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3 Até quando os impios, Jehovah :

até quando os impios saltarão de pra

zer 1

4 Desbocão-se, falião cousas duras :

glorião-se todos os obradores de mal

dade.

5 A teu povo, Jehovah, quebranta» :

e a tua herança affligem.

6 A a viuva e ao estrangeiro matão :

e aos orfãos tirão a vida.

7 E dizem, não o vê Jehovah : e

para isso não attenta o Deus de Jacob.

8 Attentai ó brutaes dentre o povo :

e ó loucos, quando sereis entendidos?

9 Porventura o que pranta os ouvi

dos, não ouviria ? ou o que forma os

olhos, não veria?

10 Ou o que redargue as gentes, não

castigaria? o que ensina sciencia ao

homem 1

1 1 Jehovah conhece os pensamen

tos dos homens, que são vaidade.

12 Bemaventurado he o varão que

redargues, Jehovah, e em tua lei o

ensinas:

13 Para lhe dares descanso dos dias

maos ; até que para o impio se cave

a cova.

14 Porque Jehovah não deixará a

seu povo: nem desamparará a sua

herança.

15 Porque o juizo se tomará á justi

ça : e todos os rectos de coração o se

guirão.

16 Quem estará por mim contra os

malfeitores ? quem se porá por mim

contra os obradores de iniquidade?

17 Se Jehovah me não fora em aju

da, minha alma ja quasi morára no

silencio.

18 Dizendo eu, meu pé vacilla : tua

benignidade, Jehovah, me susten

tava.

19 Multiplicando-se meus pensa

mentos dentro dé mim, tuas consola

ções recreárão minha alma.

20 Porventura acompanhar-se-hia de

ti o throno pernicioso, que inventa

canseira sobre o estatuto 1

21 A tropas se ajuntão contra a alma

do justo : e condenão o sangue inno-

cente.

22 Jehovah porem foi meu alto re

tiro : e meu Deos a rocha de meu re

fugio.

23 E fará tornar sobre elles sua ini

quidade, e em sua malicia os destru

irá: destruilos ha Jehovah nosso

Deos.

PSALMO XCV.

VINDE, alegres cantemos a Jeho

vah : jubilemos á rocha de nos

sa salvação.

2 Saiamos-lhe ao encontro com lou

vores : com Psalmos jubilemos a elle.

3 Porque grande Deos he Jehovah :

e mais grande Rei que todos os deo-

ses.

4 Em cuja mão estão as profundida

des da terra : e suas são as alturas dos

montes.

5 Cujo tambem he o mar ; pois elle

o fez : e suas mãos formárão a secca.

6 Vinde, adoremos e prostremos nos :

ajuelhemos-nos ante Jehovah, que

nos fez.

7 Porque elle he nosso Deos, e nós

o povo de seu pasto, e as ovelhas de

sua mão : se hoje ouvirdes sua voz,

8 Não endureçais vosso coração, co

mo em Meriba : como o dia de Massa

no deserto :

6 Aonde me attentárão vossos pais:

provárão-me, tambem virão minha

obra.

10 Quarenta annos andei enfadado

com esta geração, e disse, povo são

que errão de coração: e elles não sa

bem meus caminhos.

11 Portanto jurei em minha ira, que

não entrarião em meu descanso.

PSALMO XCVI.

CANTAI a Jehovah canção nova .

cantai a Jehovah toda a terra.

2 Cantai a Jehovah, bemdizei a seu

nome : annunciai sua salvação, de dia

em dia.

3 Contai entre as gentes sua gloria :

entre todos os povos suas maravilhas.

4 Porque grande he Jehovah, e mui

to de louvar : mais tremendo he que

todos os deoses.

5 Porque todos os deoses dos povos

são idolos: porem Jehovah fez os

ceos.

6 Magestade e gloria ha perante sua
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Cace : força e formosura em seu San

tuario. .

7 Dai a .1 ehovah, ô familias dos po

vos, dai a Jehovah gloria e força.

8 Dai a Jehovah a gloria de seu no

me : trazei presentes, e entrai em se

us patios.

9 Adorai a Jehovah na gloria do

Santuario : assombrai-vos de sua pre

sença vós toda a terra.

10 Dizei entre as gentes, Jehovah

reina; tambem o mundo se affirmará,

par que se não abale julgará aos po

vos com toda rectidao.

1 1 Alegrem-se os ceos, e goze-se a

terra : brame o mar com sua pleni-

dão.

12 Salte de prazero campo com tudo

o que ha nelle : e jubilem todas as

arvores do bosque.

13 Perante a face de Jehovah, por

que vem ; porque vem a julgar a ter

ra : julgará ao mundo com justiça ; e

aos povos com sua verdade.

PSALMO XCVII.

JEHOVAH reina, a terra se regozije :

alegrem-se as muitas ilhas.

2 Nuvens e escuridade ha do redor

delle justiça e juizo são o assento de

seu tlirono.

3 Fogo vai diante delle, que do re

dor abrasa seus adversarios.

4 Seus relampagos alumião o mun

do : a terra os vê e treme.

5 Os montes como cera se derretem

pela presença de Jehovah : pela pre

sença do Senhor de toda a terra.

6 Os ceos denuncião sua justiça: e

todos os povos vém sua gloria.

7 Coufundão-se todos os que servem

ás imagens, e os que se glorião de ido

los : postrai-vos diante dello, todos os

deoses.

8 Sião o ouvio e se alegrou, e as

lilhas de Juda se gozarão : por causa

de teus juizos, Jehovah.

9 Pois tu, Jehovah, es o mais alto so

bre toda a terra: mui mais exalçado

estás que todos os deoses.

10 Vós amadores de Jehovah, abor

recei ao mal: elle guarda as almas

de seus privados: c os faz escapar

das mãos dos impios.

1 1 A luz se semea para o justo : e a

alegria para os rectos de coração.

12 Alegrai-vos, ó justos, em Jeho

vah : e fallai seus louvores em me

moria de sua Santidade.

psalmo xcvrn.

1 Psalmo.

CANTAI a Jehovah canção nova ;

porque fez maravilhas : sua dex

tra e santo braço lhe alcançou a sal

vação.

2 Jehovah fez notoria sua salvação :

perante os olhos das gentes mauifes

tou sua justiça.

3 Lembrou-se de sua benignidade e

de sua fidelidade, para com a casa de

Israel : virão todos os cabos da terra

a salvação de nosso Deos.

4 Jubdai a Jehovah, toda a terra :

de prazer exclamai, e alegres cantai,

e psalmodiai.

5 Psalmodiai a Jehovah com a har

pa : com a harpa, e com a voz de canto.

6 Com trombetas, e soido de buzi

nas, jubilai perante a face do Rei Je

hOVAh.

7 Brame o mar com sua plenidão : o

mundo com os que habitão nelle.

8 Os rios batão as palmas : junta

mente as montanhas se regozijem

9 Perante a face de Jehovah : por

que vem a julgar a terra : julgará ao

mundo com justiça, e aos povos com

toda rectidão.

PSALMO XCTX.

JEHOVAH reina, tremão as gentes,

o que se assenta entre os Cheru-

bins ; mova-se a terra.

2 Jehovah he grande em Sião : e

mais alto he, que todas as gentes.

3 Louvem teu grande e tremendo

nome, pois santo he.

4 Como tambem a fortaleza do Rei,

que ama o juizo: tu confirmaste as

rectidões ; tu fizeste juizo e justiça em

Jacob.

5 Exalçai a Jehovah nosso Deos, e

postrai-vos ante o escabello de seus

pés ; pois santo he.

6 Moyses e Aaron estavão entre se

us Ministros, e Samuel entre os que


